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No. 2016-09-01-038-P00126
ESCRITURA DE PROTOCOLIZACIÓN
DE. LA TRADUCCIÓN DELOS
IDIOMAS INGLÉS Y ALEMÁS AL
ESPAÑOL EN LOS CUALES

—CONSTAN: A) CERTIFICADO |
EXTENDIDO POR EL REGISTRO
PÚBLICO DE COMPAÑÍAS - DE
SUIZA QUE,ACREDITA QUE ESTÁ

LEGALMENTE: CONSTITUIDA EN.

ESE PAÍS, B) NÓMINADESOCIOS

CON... INDICACIÓN. DE LA
DIRECCIÓN, ..: NOMBRES,
APELLIDOS Y ESTADOCIVIL; Y, C)

PODER - ESPECIAL | DE

REPRESENTANTE . DE LA

COMPAÑÍA SUIZA EN ECUADOR;

TODOS ESTOS DOCUMENTOS

CERTIFICADOS. "POR : NOTARIO
DELPAÍS DE LA-COMPAÑÍA SUIZA
CHASQUIS HOLDING AG.---=.-------=--

CUANTIA: INDETERMINADA.------------

En la ciudad de Guayaquil, al día once del: mes de Enero del

dos mil dieciséis, ante mí Doctor HUMBERTO "MOYA

- FLORES,Notario Trigésimo Octavo del Cantón Guayaquil.

 



 

Señor Notario:

 

De conformidad como determinaelartículo 18, numeral 2 dela. ley notarial, solicito a usted,

que en el Registro de Escrituras Públicas a su cargo, se sirva protocolizar y extender 15

testimonios de la traducción que en los idiomas Inglés y Alemán constan 'en el los

    

documentos adjuntos: a) certificado extendido por el Registro Público de compañías qe AS bs

Suiza que acredita que está legalmente constituida en ese país.- b) nómina desocios ($8

indicación de la dirección, nombres, apellidos y estado civil.- y, c) poderesp /

representante de la compañía Suiza en Ecuador; todos estos dgcumentos certifica A

notario del país de la compañía suiza CHASQUIS HOLDING AG.

ACllado
Ab. Ana Gabela Gallardo

REG. N2 09-2012-414 F.A.G
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: : 7 cas : : :
Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el conocimiento que tengo -

de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honora la verdad. Guayaquil, enero 05 de2016.- Forrer pueBSC.CN?
0900165366,

 

SH Reg V.

DILIGENCIA DE . ,

TRADUCCIÓN.- REGISTRO MERCANTIL DEL CANTÓN SCHWYZ

Númerode la sociedad Clasificación legal Registro Anulación Traspaso CH-130.3.01
.12. : De: . 1CH-202.714.979 Sociedad Anónima 16.12.2011 , De

PORO Todos los Registros —

in [Ca[Nombrede la compañía Ref [Domicilio legal

Kússnacht SZ
1 CHASQUIS HOLDING AG 1

in ¡Ca [Capital social (CHF) Pagado en (CHF) Acciones in [Ca [Dirección delaFÉDELO

1 100'000.00 100'000.00|100 Acciones nominativas de CHF| 1|  [Chriesiweg 4ÚpSé

1000.00 6405 Immengeec/e E

o NA
EA

in [Ca [Objeto in [Ca [Dirección de CAÑe

1 | - [La compra, venta y tenencia de participaciones en sociedades y en derechos

> la compra, tenencia y venta de bienesraíces.

7 /

in [Ca lObservaciones Ref [Fecha del Eftat to

1 Las comunicaciones a los accionistas se harán por carta certificada. 1 115.12,2011
4 ? r o

1 La posibilidad de traspasar las acciones nominativás es limitada según el estatuto. e

Según declaración del 15.12.2011, la sociedad no será sujeta a revisión ordinaria y renuncia a la

revisión restringida.

in |[Ca|Hechos constatados Ref [Publicación Oficial

[Intención de aportación: Una vez constituida, la sociedad tiene la intención de hacerse cargo de 2 [1 o|Registro Oficial Mercantil

1 participaciones en veinte sociedades sudamericanas y centroamericanas por valor de máximo CHF . ¡Suizo

5'300.000.00.

in Sucursales in_¡Ca |Sucursales

vis|Ref No. registro Fecha  |SOGC|Fecha SOGC Pág. / 1d Vis Ref No, registro Fecha |SOGC Fecha SOGC  |Pág./Id

YA  6315| 16,12.2011| 248 21,12,2011 6469186 :
SZ| 2 1691] 28.03.2014] 64 02.04,2014 1430561"

in Mo [Ca |Datos personales Función Firma

1 Bláttler Calder, Gabriela, de Wolfenschiessen, en immensee Presidente “Individual-

1 Bláttler Wallimann, Alfred, de Wolfenschlessen, en Alpnach Dorf DIRECTOR Individual

Bláttler Worthington, Alexandra, von Wolfenschiessen, en Luzern DIRECTOR Individual

h
—— -

So 32,96,112015 16:32 BA SN Este extracto de) Registro Mercantil Cantonal no es válido sin la certificación original a la Izquierda?
Extracto: LEGALIZADO y o, Contiene todoslos registros actuales vigentes y anulados de la sociedad. Por solicitud expresa se puede
= 06, Nov, 2015 SELLO proveer un extracto que contenga sólo los registros vigentes. En lo referente a los registros :aún no

Registro Mercantil del Cantón Schwyz : fs Publicados, existe la autorización de la Entidad Federal para el Registro Mercantil, según Art. 11 párrafo 2

 



 

Diligencia de Traducción:

 

APOSTILLA
(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961)

1. País: Canton Schwyz, Confederación Suiza

Este Documento Público

2. Hasido firmado por Barbara Amold

Certificado

En Schwyz 6. El09:11.2015___
. Por la,Cancellería de Estado del Cantón Schwyz

+" Bajo el Nr, _1971

. : Sello/sellado 10, Firma

  

  

  

LA CANCILLERÍA DE ESTADO
DEL CANTON SCHWYZ

Anton Waldvogel  
 

5

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el -
conocimiento que tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honor a la verdad. |
Guayaquil, enero 05 de 2016.

Hans Forrer
- C.C.N* 0900165366.
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go HANDELSREGISTER DES KANTONS SCHWYZ
Firmennummer Rechtsnatur Eintragung Lóschung Ubertrag, CH--130. 3.017.637-3 ,

. : von:.
CHE-202.714.979 Aktiengesellschaft 16.12.2011 auf.

INAA
El [Lo [Firma Ref Sitz
| CHASQUIS HOLDING AG 1| Kússnacht SZ

Ei |Ló |Aktienkapital (CHF) [Liberierung (CHF) |Aktien-Stúckelung Ei |Lo |Adresse derFfgna97_
JN - 100'000.00 100'D000.00 100 Namenaktien zu CHF 1'000.00 1]  |[Chriesiweg

. 6405 Imme

Ei [Lo Zweck . Ei [Ló [andere Adreskg%*
A Kauf, Verkauf, Halten und Venwalten von Beteiligungen an Gesellschaften und >

Rechten; kann Grundstúcke kaufen, halten und verkaufen.

Ei Ló Bemerkungen o Ref| Statutendatum

1 Mitteilungen an die Aktionáre durch eingeschriebenenBrief. . 1/15,12,2011

1 Die Ubertragbarkeit der Namenaktienist nach Massgabe der Statuten beschránkt.

1 Gemáss Erklárung vom 15.12.2011 untersteht die Gesellschaftkeiner ordentlichen
Revision und verzichtet auf eine eiíngeschránkte Revision

Ei Ló Besondere Tatbestánde Ref| Publikationsorgan Y

1 Beabsichtigte Sachibernahme: Die Gesellschaft beabsichtiat, nach der Grún- 1|SHAB
dung Beteiligungen an zwanzig súd- und mittelamerikanischen Gesellschaften zum
Preis von hóchstens CHF 5'300'000,00 zu Ubernehmen,

Ei Ló.! Zweigniederlassung (en) Ei Ló Zweigniederlassung (en)

Zei [Ref| TR-Nr TR-Datum [SHAB SHAB-Dat, Seite/ld Zei |Ref| TR-Nr TR-Datum SHAB SHAB-Dat,|. Seite / ld

SZ| 1 6315] 16.12.2011]  248| 21.12.2011 6469186 . : |

sz 2 1691 28.03.2014 64| 02.04,2014 1430561

Ei |Ae| Ló Personalangaben Funktion Zeichnungsart

1 Bláttler Calder, Gabriela, von Wolfenschiessen, in Immensee Prásidentin Einzelunterschrift

1 Bláttler-Wallimann, Alfred, von Wolfenschiessen, in Alpnach Dorf  |Mitglied Einzelunterschrift
2 Bláttler Worthington, Alexandra, von Wolfenschiessen, in Luzern Mitglied Einzelunterschrift

. : . o o .

Schwyz, 06:11.2015 16:32 BA Dieser Auszug aus dem kantonalen Handelsregister hat ohnedie rie- ?
benstehende Originalbeglaubigung-keine Gultigkeit. Er enthált alle ge-
genwártig fúr diese Firma aktuellen Eintragungen sowie allfállig gestri-
chene Eintragungen. Auf besonderes Verlangen kann auch ein Auszug
erstellt werden, der lediglich alle gegenwartig aktuellen Eintragungen
enthált,

Beglaubigter Auszug

6430 Schwz, — E, Nov, 2015

Handelsregister Schwyz
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APOSTILLE
(Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

1. Land: Schweizerische Eidgenossenschaft, Kanton Schwyz
Country: Swiss Confecieration, Canton oí Schwyz

Diese offentliche Urkunde / This public document

2. ist unterschrieben von / has been signed by

3. in seiner/ihrer Eigenschaft als / actingin the capacity of

Sa LaV peri . 7

Bestátigt/ Certified
sin /'to,Schwyz 6. am 1ime.A.JANO.
A

p ¿durch dig;Steatskenzlei des Kantoñ.. Bin yz
pSby Chancery of State of the Canton oí Senwyz

tinaer aARA  
10. Unterschrift / Signature .

Staatskanzlei des Kantons Schwyz
Chancery of State of the Canton of Schwyz  
 

  



 

0

   
CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2015/139)

La suscrita notaria del Cantón 'Obwalden, lic.iur. Monika Brunner, nacida el 1% de
septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6,
certifica que

la Sra. Gabriela Cristina Bláttler Calder, nacida 12 de junio de 1972, de nacionalidad
suiza, de Wolfenschiessen NW, CH-6405 Immensee (Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4,
casada, con cédula de identidad suiza NO E0606354

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro Mercantil del
Cantón Schwyz, en su calidad de presidenta del Directorio de CHASQUIS HOLDING AG,
sociedad anónima con sede en Kússnacht SZ, nro. de sociedad CH-202.714,979, CH-
6405 Immensee (Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4..

firmó el anverso en su presencia.

Alpnach, doce de noviembre de dos mil quince.
12 de noviembre de 2015

. La Notaria

Lic.¡ur.Monika Brunner

 

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán
constan, según el conocimiento que.tengo de los idiomas inglés y alemán. Es todo cuanto puedo
decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2016. 0

o

" IN, A
PB

Hans Forrer Riúegg

C.I. N* 0900165366.

 

 



  

Diligencia de Traducción:

8

 

APOSTILLA

(Convención de la Hague del 5 octubre de 1961)
1. País: Cantón Obwalden, Confederación Sulza.

a. Este documento público
Y o o + E 10

0]
5 a o o 3 o > a D a a p
S Q D 2 >

4. lleva la estampilla/sello de

CANTONOBWALDEN * o

Certificado  

 

   

5. enSarnen 6. el__26.11.2015:.

7. Porla Cancellería de Estado del Cantón Obwalden

Cornelia Bienz-Ottiger

10. Firma”  C. Bienz-Ottiger

constan, según el conocimiento que tengo de los idiomas inglés yalemán. Es todo cuanto puedo

decir en honor a la verdad. Guayaquil, enero 05 de 2015. :
: R

S

ADA . : -

BLA
Hans Forrer Rílegg

C.L. N* 0900165366.



a.
)

 

Ecuador.

¿elosBLÁTTLER CALDER

 

Ma 2 4 . - -

EE AA
: CS

GABRIELA CRISTINA BLÁTTLER CALDER, en representación de CHASQUIS
HOLDING AG, identificada con el número CH-130.3.017.637-3 / UID CHE-
202.714.979 en el registro comercial (Handelsregister) de Schwyz, Suiza, compañía
organizada y existente al amparo de las leyes: dé-Suiza, por el presente instrumento,
designo a la señora |LORRAINEMARIE SHEPHARD TRUJILLO, portadora de la
cédula de identidad ecuatoriana .número.:0907604151, para que actúe: a nombre de
CHASQUIS HOLDING AG comosu representante. local en la República del Ecuador
hasta que sea expresamente reemplazada, ya nombre y en representación de

CHASQUIS HOLDING AG«pueda contestar demandas y cumplir las obligaciones _/
respectivas, conforme loestablece el artículo 6, reformado, de la Ley de Compañías del 22QTO el

CHASQUIS HOLDING AG

 

Beglaubigung derUnterschrift (201 51139)

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden,lic. ¡ur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-
ber 1959, von Luzern und Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass die

sich mit dem Schweizerischer Reisepass Nr. F2441778 ausgewiesene

Frau Gabriela Cristina Bláttler Calder, geb. 12. Juni 1972,

Schweizer Staatsangehórige, von Wolfenschiessen NW,
CH-6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im Handelsregister des Kantons Schwyz als einzelzeich-

nungsberechtigte Verwaltungsratsprásidentin der CHASQUIS HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz in Kiissnacht SZ, Firmennummer/UID: CHE-202.714.979,
CH-6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4

die obstehende Unterschrift in inrer Gegenwart angebracht hát.

Alpnach, zwólfter November zweitausendunefúnfzehn
12. November 2015

Die Notarin.

UR
lic. iur. Monika Brunner   

  

  

 



 

 

  

  

  
   

 

 

 

APOSTILLE
(Corivention de la Haye du 5 octobre 1961)

. Country: Canton Obwalden, Swiss Confederation
Land: Kanton Obwalden; Schweizerische Eldgenossenschaft
This public document
Diese óffentliche Urkun

» .
. has been signed b | 1)

istdenVon ÓN ) o YY Nel

. acting in the capacity of >
in seiner Eigenschaft alg NOHa17

. bears the stamp of
Sie istMAit demdades “len

7Ubulaliten

. at Samen 6. the
bySamen A AZALAS

. me Chancery of State of shoCanton of Obwaiden
dle eadesNOHge

Omeg ELAFA

: undernumber Lo 32. 10. Signature
Unterschrift

. Stamp

 

 

2 C.DnDA.  

 



6405 Immensee (Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4,

  

CERTIFICACIÓN DE LA FIRMA (2015/140)

La suscrita notaria del Cantón Obwalden, lic.jur. Monika Brunner, nacida el 1 de
septiembre de 1959, originaria de Luzern e Inwil, 6055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6,
certifica que o

0
o

la Sra. Gabriela Cristina Bláttler Calder, nacida 12 de junio de: 1972, de nacionalidad
suiza, de Wolfenschiessen NV, CH-6405 Immensee (Municipio Kússnacht), Chriesiweg 4.

autorizada a actuar con firma individual según la inscripción en el Registro Mercantil laa
Cantón Schwyz, en su calidad de presidenta del Directorio de CHASQUIS HOLDING45RT0 yo
sociedad anónima con sede en Kússnacht SZ, nro. de sociedad CH-202.714.9448)

 

   

Firmó el anverso en su presencia.

Alpnach, doce de noviembre de dos mil quince.
12 de noviembre de 2015

La Notaria

Lic.j¡ur.Monika Brunner

 

 

APOSTILLA

(Convención de Hague del 5 de octubre de 1961)

1. País: Confederación Suiza, Cantón Obwalden

Este documentooficial o y

2. está firmado por __MONIKA BRUNNER

3. ensucalidad de Notaria

4. y certificado porel sello del

CANTON OBWALDEN
Certificado

5. EnSarnen 6. 12.11,15 o *
7. Por la Cancillería de Estado del Cantón de Obwalden ” 2

8. No.7031 a
9. Sello/ sellado: 10. Firma

   
  

    
     

Cantón  C. Bienz- Ottiger

Obwalden

Cancillería
 

de Estado

Certifico que es fiel traducción del documento que antecede, que en idiomas inglés y alemán consta, según el
conocimiento que tengo delos idiomasinglés y alemán. Es todo cuanto puedo decir en honora la verdad. Guayaquil,
enero 05 de 2016,

2
e

IT

Hans Forrer Rilegg
C.l, N* 0900165366.

 



 

 

 

   

  

  
     

   

1D SUPERINTENDENCIA
bd DE COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

: ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

1. COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

 

 

   

 

NOMBRE:CIDIMERS.A - BERTO ES
: e

NÚMERODE EXPEDIENTE: 135592 pSan %o, S 45
Q/ 9

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: José Antonio SeilerPareja z E ñ E
z : 2

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Gerente.General A El : 24 2:
2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA . To o

LO
NOMBRE: CHASQUISHOLDING. AG. tp eS

de lo qua

RIN

NOTA1.- A este formulario se debe acompañarina“certificación extendida por.la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuado:
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

3, APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

4, DATOSDE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Gabriela Cristina Blúttler Calder ,
Immensce, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

(bolita, Codos
FIRMA DEL NEPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,

o TEMA,DELCuR_O FUNCIONARIO DELA SOCIEDAD
. . EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otórgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

ECHADE PRESENTACIÓN: AS.- Ad. Az.AÑO MES DIA

 

s
i
u
g

E
n

    



 

 
 

  

w
r

    
 

NACIONALIDAD:Estadounidense

  
SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA -
 

9, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: CONTYLEG.S:A

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 21846-69

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: ChristophStocker

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:GerenteGeneral
10. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: CHASQUISHOLDING.AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Chriesiweg 4,.CH-6405.Imménsec. Suiza

 

 

  

NOTAL1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por lauutaridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

11. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRESY APELLIDOS COMPLETOS: Abg.LorraineMarieShephard Trujillo

 
NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:(1907604151

DOMICILIO:Urb,ElRío_N*173,alpie.delRíoBabahoyo,víaSamborondón, Samborondón. Ecuador

12. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Gabriela Cristina Blútiler Calder Immensce, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

GÁlcoMos Gtdos
FIRMADEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,

e ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
, EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2:; Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: AS. Ad. Ad
ANO MES DIA

   



   
 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS  

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

13. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: ECUAQUIMICA ECUATORIANA DE PRODUCTOS QUIMICOS C.A,

NÚMERODE EXPEDIENTE:4902-69 .:

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL; GerenteGeneral
14. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: CHASQUISHOLDING AG.......

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO:Chriesiweg 4, CH-6405. Immnensee, Suiza

 

 

NOTAJ.- A este formulario se debe acompañar unacertificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existerite en el país.

15. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Abg.LorraineMarieShephardTrujillo

NACIONALIDAD:Estadounidense

 

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0907604151

DOMICILIO: Urb,ElRío-N*173,al piedelRíoBabahoyo,víaSamborondón, Samborondón- Ecuador

16. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

l

Gabriela Cristina Bláttler Calder Casada 4, CH
Tmmensce, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

Aehaado
FIRM EL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,:
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD*
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterjor, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: ÁS Al- Ad

APTo?
me Aa o,Aa, VÁgs,

         
    

 

4 A lAmm . de>ETAAN

Lo A . : A

053 , q
¿[ez pal

   
  

 

  



 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS   

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A'SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

17, COMPAÑÍA ECUATORIANA

E

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO:Chriesiweg4,CH-6405.Iramenses, Suiza

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

19, APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

OA

 

PARANAA

¿ye

20. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Gabriela Cristina Blúttler Calder Immensee, Suiza,

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

ModosCO
FIRMA)DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2:Si este formulario hubiese sido otorgado en elexterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DEPRESENTACIÓN: AS. Al. AZ.
ANO + MES DIA

renFira,

e

NOS,AN
S

reos

   

0

m
a
”

A

 

a
o
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SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS OACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

21. COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

   

Y z O E — O a o 2 E ¿
a Q 1 ¡A e O uh E 0 7 D Ca e U
N

=
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NOTA1.- A este formulario se debe acompañar uná certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador e
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país,

23. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

 

 

 

Gabricla Cristina Blattler Calder : ld
Immensec, Suiza.

p. CHASQUIS HOLDING AG

NON: (ócdo,
FIRMA DEAREPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

e

Nota2:Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: AS. -A4- AZ..
ANO MES DIA

DSE   

 

 



 
 

 
 

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

25, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALAPACIFIC S.A,

NÚMERO DE EXPEDIENTE: 122348

 

26.«COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: CHASQUISHOLDINGAG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO: Chriesiweg 4, CH-6405 Immensee, Suiza

NOTAJ1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
Ja que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

27. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS:Abg.LorraineMarie.ShepherdTrujillo

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: (1907604151
 

DOMICILIO: Urb.ElRío.N*173,alpiedelRíoBabahoyo,víaSamborondón, Samborondón. EcuadorARA:

28. DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

0 A Gabriela Cristina Bláttler Calder 4
Immensce, Suiza.

 

A o p. CHASQUIS HOLDING AG

Alvaodo
FIRMA REL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN:
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SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS A
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NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

29, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NE
 

 
  

Adr   NOTA1.- Á este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra fegalmente existente en el país.

31. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍAEXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

 

 

 

Gabriela Cristina Bláttler Calder - Immensec, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

SN AGE:L REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ca ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD :

: ps EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 4

Nota2; Si este formulario hubiese sido otorgado en él exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano a apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: AS. Mb A
s ANO ! de

aa

Á OEosPr, ,

A
JS:

    

  

 

  

M
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SUPERINTENDENCIA - % |
—DECOMPAÑÍAS . o |

 

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

33. COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: GALAMAZONASS.A. p

NÚMERODE EXPEDIENTE:59256-91

" NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: PeterWitmerOrschel
 

 

       

 

 

 

 

      
  

 

      
   

        

        

   

  

CARGO DEL REPRESENTANTELEGAL:GerenteGeneral
34. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: CHASQUISHOLDING AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

DOMICILIO: Chriesiweg4,.CH-6405,Immensee. Suiza
4 NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
Y la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente enel país,

35, APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA l

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Abg.LorraineMaric.ShephardTrujillo. E

E NACIONALIDAD:Estadounidense E

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0907604151 A

DOMICILIO: Urb..ElRíoN*173,al pic.delRíoBabahoyo,.vía.Samborondón, Samborondón- Ecuador :f

>. 36, DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: 1
PA h

1

sar il
Gabriela Cristina Bláttler Calder -:: Casada Immensee, Suiza. : E

0

KA

E

E
p. CHASQUÍS HOLDING AG E

mv O2olOo E
FIRMA IDPL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,

: ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD ln
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL El

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado Ki

á
ANO

FECHADE PRESENTACIÓN: AS- Ae.
. MES

E
N
a

C
R

a
r
E
a

 

T
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SUPERINTENDENCIA
-_DECOMPAÑÍAS

 

E NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTASDE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

A

 

37, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: INMOBILIARIA HELVETIA S.A...

Y -CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Gerente
18COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

 

 

NOTAJ.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
y Ja que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en elpaís.

” ; > 39, APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

AA AaAA

: y 540, DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTASO MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:
*

  

   

   

  

4,Gabriela Cristina Blittler Calder Immensee, Suiza.Casada    

p. CHASQUIS HOLDING AG

 

 

E ., EEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
EN A ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
; 2% : EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

 

¿Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DE PRESENTACIÓN: 
  

10
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SUPERINTENDENCIA
| DE COMPAÑÍAS  

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

 a

 

 

 

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

h 41. COMPAÑÍA ECUATORIANA .,

j. NOMBRE: PETROAUTO.C.A
E. NÚMERO DE EXPEDIENTE: 75238-95

 

  > a O
o o a] e : un E 3 > -—] al o 3 z E >y 2 a Co q
] > on 0
)
O 5 < O

de 3 42, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

 

    

   

NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una cortifcación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
- Ja que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentralegalmente existente en el país.

 

+ NACIONALIDAD: Estadounidense

 

 

  

    

  

4,

Immenscc, Suiza.
  Gabriela Cristina Bláttler Calder

  
Casada

    
    

p. CHASQUIS HOLDING AG

Aloohoo odas
TiRMALDEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
palpd,RE O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

EXTRANIERA O APODERADO LOCAL

  

   
   
    

y ota2; Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

PECHADÉPRESENTACIÓN: AS AA. AZ.
DIA    

 



 

 
 

SUPERINTENDENCIA .
| DE COMPAÑÍAS

 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA
ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA
 

*45, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: QUICORNAC S.A.

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: Gerente Genera]
46. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

 

     NOTA1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuadoren
Ja que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

47. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍÁEXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

 

 

 

OATSA 0d

Gabriela Cristina Bláttler Calder * Casada a
. / Immensec, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

E(dar
FIRMA EL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado. en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

reiDEPRESENTACIÓN: AS. AS. AZ.
MES DIA

e

EVTA

eSA“obe
da$

 

 

  



 

 

 

. NÚMERO DE EXPEDIENTE:135644

- CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Gerente General
50. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

 

AZ

SUPERINTENDENCIA
DE COMPAÑÍAS

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

49. COMPAÑÍA ECUATORIANA

A

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL: MaxKonanz Schotel

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:Suiza

DOMICILIO: Chriesiweg 4, CH-6405 Immensee, Suiza

NOTA1.-A este formulario se debe acompañar unacertificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país.

51. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIAO ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NÚMERODE IDENTIFICACIÓN PERSONAL:0907604151

HARABARAN ¡AAARANARANAA.DOMICILIO:Urb.ElRío_N*173,alpiedelRíoBabahoyo,yÍaSamborondón. Samborondón- Ecuador .

52. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Gabriela Cristina Bláttler Calder Immensee, Suiza.

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

AAGaos
FIRMA/DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHA DEPRESENTACIÓN: AS. AA. AZ
AÑO MES lA

iio ll  

   
 



 

 

 444Ho33

 

 

  

E

NÚMERODEIDENTIFICACIÓN PERSONAL: 0907604151

  

AT

A SUPERINTENDENCIA
| DÉCOMPAÑÍAS

NÓMINADE SOCIOS O ACCIONISTAS DEUNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

  
 

$3, COMPAÑÍA ECUATORIANA

NOMBRE: SANCAMILO.S.A, COMERCIALIZADORA DE GRANOS

NÚMERODE EXPEDIENTE:56981:89......

NOMBRE DEL REPRESENTANTE LEGAL:JoséAntonioSeiler.Parcia

CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL: Gerente General
54, COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA

NOMBRE: CHASOUISHOLDING. AG

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Suiza

- NOTAL.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competentedel país de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en el país,

- 55. APODERADO LOCALDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

NACIONALIDAD:Estadounidense

 

DOMICILIO: Urb.ElRíoN*173,al pie.del R/o:Babahoyo.víaSamborondón, Samborendón. Ecuador

56. DATOS DE LOS SOCIOS , ACCIONISTAS O MIEMBROSDELA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

Gabriela Cristina Bláttler Calder pedida Suiza

p. CHASQUIS HOLDING AG

Aedo: (Bodas
FIRMANDEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD
EXTRANJERA O APODERADO LOCAL.

:. Nota2: Si este formulario hubiese sido otorgadoen el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

FECHADE PRESENTACIÓN: AS. Al=- AL

   

 

 



MM SUPERINTENDENCIA
sá DE COMPAÑÍAS
dd

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA

ACCIONISTA DE UNA COMPAÑÍA ECUATORIANA

   

L
E .

 

57. COMPAÑÍA ECUATORIANA

Z O
o Z E o 5 E mm m
u
a
l 5 El 8 Z — > 3 t
í te t
a O > e
o 3 2 5 0
) =

a
5 A :2 Sa O + o IS = S

: CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL:Vicepresidente Ejecutivo
$8. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA    NOTA1.- A este formulario se debe acompañar unacertificación extendida por la autoridad competente de! pals de origen o Cónsul del Ecuador en
la que se acredite que la sociedad en cuestión se enchenitra Jegalmente existente en el país,

$9, APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA

 

60, DATOS DE LOS SOCIOS, ACCIONISTAS O MIEMBROSDE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA:

> Gabriela Cristina Bláttler Calder 8 L nosivea> Suiza

 

 

p. CHASQUIS HOLDING AG

MN o FIRMA_DEL REPRESENTANTE LEGAL, SECRETARIO,.
. : ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD

> : EXTRANJERA O APODERADO LOCAL

/- Nota]: Si este formulario hubiese sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul Ecuatoriano o apostillado

| PENA DE PRESENTACIÓN AS. Al.- A2-

 
     * F TONTAS ES 2 JARLETR GtiY ES -  
 

 



 

Ab

Bealaubiauna der Unterschrift (2015/140)

Die unterzeichnete Notarin des Kantons Obwalden, lic. iur. Monika Brunner, geb. 1. Septem-
ber 1959, von Luzern und inwil, 8055 Alpnach Dorf, Bahnhofstrasse 6, bescheinigt, dass diges=

sich mit dem Schweizerischer Reisepass Nr. F2441778 ausgewiesene 7
  

  

 

Frau Gabriela Cristina Bláttler Calder, geb. 12. Juni 1972,
i Schweizer Staatsangehórige, von Wolfenschiessen NW,

CH-6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4, verheiratet

handelnd gemáss Eintrag im.Handelsregister des Kantons Schwyz als einzelzeicH
nungsberechtigte Verwaltungsrátsprásidentin der CHASQUIS HOLDING AG,
Aktiengesellschaft mit Sitz'in Kissnacht SZ, Firmennummer/UID: CHE-202.714,979,

CH-6405 Immensee (Gemeinde Kiissnacht), Chriesiweg 4

die vorstehenden Unterschriften auf S. 1 — 15 in ihrer Gegenwart angebracht hat.

Alpnach, zwoólfter November Zweitausendundfúntzehn
12. November2015"

   Die Notarin

 

7 APOSTILLE
D * + (Convention de la Haye du 5 octobre 1961)

4. Country: Canton Obwalden, Swiss Confederatian
Land: Kanton Obwalden, Schweizerische Eidgenossenschaft .

This public document . /
Diese ófténtliche Urkunde . ,

y 2. has been signed by M Hun .
: ist unterechdleben van Uhr Ka Ne :

3. acting in the capacity of y i
in Sener Egenschal als Ñ olan n

4. bears the stamp of i

Sie ist versehen mit dem Stempal des (der)

“Kanten Dlowalden 1
: Certified/Bestátigt |

F

5. al Semen 6. the ,
in Semen am AZÍLACS. |

7. dy the Chancery of State of the Canton of Obwalden :

durch die Staatskanzlel des Kantons Obwalden .

Come,a (Siena -..
;

Y

1.8. under number Ze 3 / 10. Signature :e A pounter Nr. Unterschrift

no L han?ONlp

     
  
  SARNARTE VISION OSUNA TERNA . o

  

 



 

 

RAZÓN: DOCTOR HUMBERTO MOYA FLORES, NOTARIO

TRIGÉSIMO OCTAVO DEL CANTÓN GUAYAQUIL, EN

CUMPLIMIENTO A LO QUE DISPONE ELART. 18 NUMERAL

2 DE LA LEY NOTARIAL, HE - PROCEDIDO A a

 

Dr. HUMBERTO MOYA FLORES
NOTARIO CONSTAN: A) CERTIFICADO EXTENDIDO POR | |

REGISTRO PÚBLICO DE COMPAÑÍAS DE SUIZA AA

ACREDITA QUE ESTÁ LEGALMENTE «CONSTITUIDA NR
ESE PAÍS, B) NÓMINA DE SOCIOS CON INDICACIÓNDELA
DIRECCIÓN, NOMBRES, APELLIDOS Y ESTADO CIVIL; Y,
C) PODER ESPECIAL DE REPRESENTANTE .DE LA
COMPAÑÍA SUIZA EN”. ECUADOR;TODOS ESTOS
DOCUMENTOS CERTIFICADOS PAR NOTARIO DEL PAÍS

  
   

 

 
EL ARCHIVO A MÍ CARGO; EN.FÉ DE'“ELLO CONFIERO ESTA SEGUNDA

COPIA"EN VEINTICINCO FOJAS ÚTILES, QUE SELLO,RUBRICO Y FIRMO.

9”

   



 

A
CA actura: 001-006-000008926 - 20160901038P00126

    

  

   

BD

.- PROTOCOLIZACIÓN 20160901038P00126.    JE OTORGAMIENTO:11:DE ENERO DEL 2016,(12:9)

Dr,0MEROSQUE HACEN RELACIÓN A LA COMPAÑÍA SUIZA: CHASQUIS HOLDING AG.
NOTAR]

NÚMERO DE HOJAS DEL DOCUMENTO:25

CUANTÍA: INDETERMINADA

 

 

 

          

 

 

 

 

 

 

o

: A PETICIÓNDE; o . : TT]

NOMBRES/RAZÓN:SOCIAL. TIPO'INTERVINIENTE:02.4000 00 DOCUMENTO DÉ IDENTIDAD - *  -  [No. IDENTIFICACIÓN A
|SHEPHARD TRUJILLO * - "
LORRAINE MARIE : [Por sus PROPIOS DERECHOS 0907604151 1
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